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PROTOKÓ¸

do Konwencji Mi´dzynarodowej Rady Badaƒ Morza

Rzàdy Paƒstw b´dàcych Stronami Konwencji Mi´-
dzynarodowej Rady Badaƒ Morza, podpisanej w Ko-
penhadze dnia dwunastego wrzeÊnia 1964 r. (zwanej
ni˝ej „Konwencjà”),

pragnàc zmieniç niektóre postanowienia Konwen-
cji,

uzgodni∏y, co nast´puje:

Artyku∏ I

Ust´p (2) artyku∏u 14 Konwencji otrzymuje nast´-
pujàce brzmienie:

„(2) Rada zatwierdza roczny bud˝et wi´kszoÊcià 2/3 g∏o-
sów wszystkich Umawiajàcych si´ Stron.”

Artyku∏ II

(1) Niniejszy protokó∏ jest otwarty do podpisu
w imieniu Rzàdów wszystkich Paƒstw b´dàcych Stro-
nami Konwencji, z zastrze˝eniem bàdê bez zastrze˝e-
nia ratyfikacji lub przyj´cia.

(2) Dokumenty ratyfikacyjne lub zatwierdzenia sà
sk∏adane Rzàdowi Danii.

(3) Niniejszy protokó∏ wejdzie w ˝ycie w dniu,
w którym Rzàdy wszystkich Paƒstw b´dàcych Strona-
mi Konwencji stanà si´ Stronami niniejszego proto-
ko∏u.

(4) Rzàd Danii informuje Rzàdy Paƒstw b´dàcych
Stronami Konwencji o ka˝dym podpisaniu, ratyfikacji
lub przyj´ciu niniejszego protoko∏u oraz o dacie jego
wejÊcia w ˝ycie.

PROTOCOL

to the Convention for the International Council for
the Exploration of the Sea

The Governments of the States Parties to the Con-
vention for the International Council for the Explora-
tion of the Sea, signed at Copenhagen on the twelfth
day of September 1964 (hereinafter referred to as „the
Convention”),

Desiring to amend certain provisions of the Con-
vention 

Have agreed as follows:

Article I

Paragraph (2) of Article 14 of the Convention shall
be amended to read as follows:

„(2) the Council shall by a 2/3 majority vote of all the
Contracting Parties approve an annual budget of
the Council”.

Article II

(1) This Protocol shall be open for signature on be-
half of the Governments of all States Parties to the Con-
vention with or without reservation as to ratification or
approval.

(2) Instruments of ratification or approval shall be
deposited with the Government of Denmark.

(3) This Protocol shall enter into force on the date
on which the Governments of all States Parties to the
Convention have become Parties to this Protocol.

(4) The Government of Denmark shall inform the
Governments of the States Parties to the Convention
of each signature, ratification or approval of this Pro-
tocol and of the date of the entry into force of the Pro-
tocol.
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PROTOKÓ¸

sporzàdzony w Kopenhadze dnia 13 sierpnia 1970 r. 

do Konwencji Mi´dzynarodowej Rady Badaƒ Morza, podpisanej w Kopenhadze dnia 12 wrzeÊnia 1964 r.

W imieniu Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej

RADA PA¡STWA

POLSKIEJ RZECZYPOSPOLITEJ LUDOWEJ

podaje do powszechnej wiadomoÊci:

W dniu 13 sierpnia 1970 r. zosta∏ sporzàdzony w Kopenhadze Protokó∏ do Konwencji Mi´dzynarodowej Ra-
dy Badaƒ Morza, podpisanej w Kopenhadze dnia 12 wrzeÊnia 1964 r., w nast´pujàcym brzmieniu:

Przek∏ad
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Na dowód czego ni˝ej podpisani, nale˝ycie w tym
celu upowa˝nieni, podpisali niniejszy protokó∏.

Sporzàdzono w Kopenhadze dnia trzynastego
sierpnia 1970 r., w jednym egzemplarzu, w j´zykach
angielskim i francuskim, przy czym oba teksty sà jed-
nakowo autentyczne; egzemplarz ten zostanie z∏o˝ony
w archiwach Rzàdu Danii, który przeka˝e jego uwierzy-
telnione kopie Rzàdom wszystkich Paƒstw b´dàcych
Stronami Konwencji.

In witness whereof the undersigned being duly au-
thorized have signed this Protocol.

Done at Copenhagen this thirteenth day of August
1970, in the English and French languages, both texts
being equally authentic, in a single copy which shall be
deposited in the archives of the Government of Den-
mark who shall forward certified true copies to the Go-
vernments of all States Parties to the Convention.

Po zaznajomieniu si´ z powy˝szym protoko∏em Rada Paƒstwa uzna∏a go i uznaje za s∏uszny zarówno w ca-
∏oÊci, jak i ka˝de z postanowieƒ w nim zawartych; oÊwiadcza, ˝e wymieniony protokó∏ jest przyj´ty, ratyfikowa-
ny i potwierdzony, oraz przyrzeka, ˝e b´dzie niezmiennie zachowywany.

Na dowód czego wydany zosta∏ akt niniejszy, opatrzony piecz´cià Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej.

Dano w Warszawie dnia 10 maja 1971 r.

Przewodniczàcy Rady Paƒstwa: J. Cyrankiewicz
L.S.

Minister Spraw Zagranicznych: w z. J. Winiewicz
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OÂWIADCZENIE RZÑDOWE

z dnia 23 grudnia 2002 r.

w sprawie mocy obowiàzujàcej Protoko∏u, sporzàdzonego w Kopenhadze dnia 13 sierpnia 1970 r.,
do Konwencji Mi´dzynarodowej Rady Badaƒ Morza, podpisanej w Kopenhadze dnia 12 wrzeÊnia 1964 r.

Podaje si´ niniejszym do wiadomoÊci, ˝e zgodnie
z artyku∏em II ust´p 1 Protoko∏u do Konwencji Mi´dzy-
narodowej Rady Badaƒ Morza, sporzàdzonego w Ko-
penhadze dnia 13 sierpnia 1970 r., Rada Paƒstwa Pol-
skiej Rzeczypospolitej Ludowej ratyfikowa∏a dnia 
10 maja 1971 r. powy˝szy protokó∏. Dnia 24 czerwca
1971 r. z∏o˝ono Rzàdowi Królestwa Danii, jako depozy-
tariuszowi, dokument ratyfikacyjny.

Zgodnie z artyku∏em II ust´p 3 Protoko∏u do Kon-
wencji Mi´dzynarodowej Rady Badaƒ Morza, sporzà-
dzonego w Kopenhadze dnia 13 sierpnia 1970 r., po-
wy˝szy protokó∏ wszed∏ w ˝ycie w stosunku do wszyst-
kich stron, w tym równie˝ w stosunku do Rzeczypospo-
litej Polskiej, dnia 12 listopada 1975 r.

Nast´pujàce paƒstwa sà stronami powy˝szego
protoko∏u:

Królestwo Belgii

Królestwo Danii

Republika Estoƒska

Republika Finlandii

Republika Francuska

Królestwo Hiszpanii

Irlandia

Republika Islandii

Kanada

Republika ¸otewska

Królestwo Niderlandów

Republika Federalna Niemiec

Królestwo Norwegii

Republika Portugalska

Federacja Rosyjska

Stany Zjednoczone Ameryki

Królestwo Szwecji

Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏-
nocnej

Minister Spraw Zagranicznych: W. Cimoszewicz


